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Sicherheitshinweise 

• Kinder unter 10 Jahren dürfen dieses Produkt nicht 
benutzen. Wenn Kinder es verwenden müssen, ver-
wenden Sie es bitt e sicher unter der Aufsicht eines 
Erwachsenen. 

• Nehmen Sie dieses Produkt nicht auseinander und 
verändern Sie es nicht ohne Genehmigung. Ver-
hindern Sie, dass das Produkt über lange Strecken 
Vibrati onen ausgesetzt wird oder aus großer Höhe 
herunterfällt.

• Bitt e verwenden Sie ausschließlich mit diesem 
Produkt mitgelieferte Netzkabel. Wenn das Kabel 
verloren geht, wenden Sie sich bitt e an den Kun-
dendienst. Verwenden Sie keine anderen Kabel mit 
zu hoher Spezifi kati on, um einen Produktausfall zu 
vermeiden. 

• Verwenden Sie das Gerät nur in Übereinsti mmung 
mit den Sicherheitsstandards des Netzadapters. Die-
ses Produkt hat eine Nenn-Eingangsspannung von 
5V/1A, wählen Sie bitt e die Stromquelle in Überein-
sti mmung mit den Angaben des Typenschildes. 
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• Bitt e verwenden Sie sauberes Leitungswasser (Wenn 
Sie abgefülltes Wasser oder gereinigtes Wasser, 
desti lliertes Wasser usw. verwenden, wird das 
Wasser aufgrund der schnellen Vermehrung von 
Bakterien einen eigenarti gen Geruch erzeugen und 
aufgrund der guten Wasserqualität wird das Wasser 
kondensieren und die Düse verstopfen.

• Fügen Sie diesem Produkt keine öligen ätherischen 
Öle hinzu, um die Düse nicht zu verstopfen.

• Berühren Sie die Düse nicht direkt mit Ihren Händen 
oder harten Gegenständen. Wenn eine Seite der 
Düse ist beschädigt, wirkt sich das negati v auf die 
andere Düse aus.  

• Bitt e halten Sie die Düse sauber und frei von Verun-
reinigungen.  Wenn Sie Kesselstein oder Kondens-
wasser auf der Düse fi nden, wischen Sie sie bitt e 
mit einem in Weißwein oder Alkohol getränkten 
Baumwolltuch ab, um die Sprühwirkung nicht zu 
beeinträchti gen.
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Vielen Dank, dass Sie sich für ein Produkt von BRANDSON entschieden haben. Da-
mit Sie auch lange Freude mit dem erworbenen Gerät haben, lesen Sie sich bitt e 
die nachfolgende Kurzanleitung aufmerksam durch. Prüfen Sie vor Inbetriebnah-
me der gelieferten Ware, ob diese vollständig, fehlerfrei und unbeschädigt ist.

1. Lieferumfang

• Luft befeuchter
• USB A zu USB C Stromkabel
• Bedienungsanleitung

2. Technische Daten

3. Produkt-Details

Spannungsversorgung 5 V / 1 A  (über USB Type-C)

Maximale Kapazität 2500 ml

Umgebungstemperatur 0-40°C

Features Automati sche Abschaltung 
(Nach 8 Stunden im Dual-Betrieb; nach 16 Stunden 
im Single-Betrieb und im alternati ven Betrieb) 

1

2

5

43
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Bedienelemente
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ACHTUNG!

4. Wichti ge Nutzungshinweise für dieses Gerät

• Verwenden Sie ausschließlich Leitungswasser.
• Ziehen Sie die Spannungsversorgung des Diff usors, wenn Sie diesen 

reinigen oder den Tank befüllen. Stellen Sie sicher, dass der Tank leer ist, 
falls das Gerät nicht in Betrieb ist.

• Öff nen Sie keinesfalls den Deckel, während das Gerät in Betrieb ist.
• Decken Sie den Diff usor niemals mit Objekten ab.
• Füllen Sie den Tank stets mit frischen Wasser auf, um zu verhindern, dass 

Verschmutzungen das Gerät beschädigen könnten.
• Reinigen Sie den Tank einmal wöchentlich mit Essig. Verwenden Sie in 

keinem Fall chemische Produkte wie z.B. ätzende Haushaltsreiniger.
• Stellen Sie sicher, dass kein Wasser in die innere Elektronik gelangt! 

Schalten Sie das Gerät anderenfalls sofort ab.
• Öff nen Sie die Elektronik des Gerätes nicht und führen Sie keine 

selbständigen Wartungsarbeiten durch!
• Halten Sie das Gerät von Kindern und Tieren fern.
• Berühren Sie das Produkt nicht, wenn Ihre Hand nass ist.
• Stellen Sie das Gerät stets auf eine gerade und ebene Fläche.
• Benutzen Sie nur 100% ätherische Öle für einen stärkeren Geruch.
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 n

Nummer Bezeichnung

1 Bedienelemente

2 Wassertank

3 „LED Ein/Aus“-Taste

4 „Zerstäuber“-Taste

5 Aromafach

6 Dampf-Ausgang 1

7 Dampf-Ausgang 2
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5. Inbetriebnahme

1. Entnehmen Sie das Gerät aus der Verpackung und entf ernen Sie jegliches 
Verpackungsmaterial. 

2. Öff nen Sie anschließend den Deckel des Diff usors.
3. Füllen Sie den Tank mit Leitungswasser. Stellen Sie sicher, dass Sie nicht 

mehr als 2500ml Wasser hineinfüllen. 
4. Nehmen Sie die beiden Watt estäbchen heraus, tränken Sie beide Enden der 

Watt estäbchen in Wasser und führen Sie sie dann in das Gerät ein. Achten 
Sie darauf, dass die Feder nicht aus dem Watt estäbchenrohr fällt.

5. Setzen Sie im Anschluss den Deckel des Diff usors auf das Gerät und stellen 
Sie sicher, dass dieser korrekt aufgesetzt wurde. 

6. Drücken Sie auf den Deckel des Fläschchens mit dem ätherischen Öl auf der 
Oberseite des Luft befeuchters, um das Fläschchen mit dem ätherischen Öl 
herauszunehmen. 

Watt estäbchen
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7. Nehmen Sie die Flasche mit dem ätherischen Öl mit der Hand heraus, ziehen 
Sie den Flaschendeckel ab, gießen Sie das ätherische Öl in den Behälter ein. 
Achten Sie darauf, dass Sie nicht mehr als 10 ml einfüllen und schließen Sie 
dann den Flaschendeckel.

Hinweis: Beim Verschließen des Ölbehälters müssen der Rillenkopf des Verschlusses 
und die Kerbe am Boden der Flasche so ausgerichtet werden, dass eine gerade Linie 
entsteht. Richten Sie die Führungsrippen aus, bevor Sie die Flasche in das Gerät 
einsetzen. Nach dem Einpressen wird der obere Pfeil des Fläschchens mit dem Pfeil 
am oberen Ende der Öff nung des Gerätes ausgerichtet.

8. Schließen Sie abschließend das USB-Kabel an das Gerät an und verbinden Sie 
es mit einem 5V/1A Netzteil und schließen Sie es an eine ordnungsgemäß 
an geschlossene Steckdose an. Der Diff usor ist danach betriebsbereit.

Hinweis: Das Gerät hat einen eingebauten Timer und schaltet sich bei Benutzung 
von beiden Dampf-Ausgängen nach 8 Stunden automati sch ab. Bei Benutzung 
von nur einem Dampf-Ausgang, schaltet sich das Gerät automati sch nach 16 
Stunden ab.

5.1 Tasten-Funkti onen

Zerstäuber-Taste

Drücken Sie die „Zerstäuber-Taste“ um die verschiedenen Modis durchzuschalten:

• Drücken Sie die “Zerstäuber-Taste“, beide Dampf-Ausgänge sind akti v. 

• Drücken Sie die „Zerstäuber-Taste“ zwei Mal; Dampf-Ausgang 1 ist akti v, 
Dampf-Ausgang 2 ist inakti v.

• Drücken Sie die „Zerstäuber-Taste“ drei Mal; Dampf-Ausgang 1 ist inakti v, 
Dampf-Ausgang 2 ist akti v.

• Drücken Sie die „Zerstäuber-Taste“ vier Mal, Dampf-Ausgang 1 und 2 sind 
akti v, sprühen aber abwechselnd.

• Drücken Sie die „Zerstäuber-Taste“ erneut, um beide Dampf-Ausgänge zu 
deakti vieren.

Hinweis: Das Gerät hat einen eingebauten Timer und schaltet sich bei Benutzung 
von beiden Dampf-Ausgängen nach 8 Stunden automati sch ab. Bei Benutzung 
von nur einem Dampf-Ausgang, schaltet sich das Gerät automati sch nach 16 
Stunden ab.
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„LED Ein/Aus“-Taste

Mit der „LED Ein/Aus“-Taste ist es möglich, die Beleuchtung des Diff usors anzu-
passen. Mit dem ersten Drücken auf die Taste schalten Sie die Farbwechsel-Funk-
ti on ein. Ein öft eres Drücken der Taste schaltet zwischen den einzelnen Farben 
durch. 

6. Reinigung und Pfl ege

Stellen Sie sicher, dass das Gerät ausgeschaltet und von der Stromversorgung ge-
trennt ist, wenn Sie es reinigen möchten. Sollte noch Restwasser im Tank sein, stel-
len Sie beim Auskippen sicher, dass Sie das Gerät nicht in Richtung des Luft einlass- 
es kippen. Es kann vorkommen, dass sich Wasser im Gerät anhäuft .

Reinigen Sie die Ultraschall-Platt e wöchentlich mit Wasser und desti lliertem Essig 
und einem weichen Stofft  uch.

Reinigen Sie den Diff usor in keinem Fall mit Benzin oder Haushaltsreinigern. Ver-
wenden Sie zur Reinigung keineswegs chemische oder aggressive Reinigungsmitt el.

Wenn der Diff usor nicht in Gebrauch ist, empfehlen wir den Wassertank stets zu 
leeren. Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser. 

Geben Sie in keinem Fall Wasser auf den Luft auslass oder in eine andere Öff nung. 

ACHTUNG!

7. Sicherheitshinweise und Haft ungsausschluss

Versuchen Sie nie das Gerät zu öff nen, um Reparaturen oder Umbauten vorzu-
nehmen. Vermeiden Sie Kontakt zu den Netzspannungen. Schließen Sie das 
Produkt nicht kurz. Verlegen Sie die Anschlussleitung geschützt, so dass Beschädi-
gungen ausgeschlossen sind. Verwenden Sie nur Kabel, die für den Außeneinsatz 
zugelassen sind. Sichern Sie die Steckerverbindung gegen Feuchti gkeit.

Setzen Sie das Gerät keinen plötzlichen Temperaturwechseln oder starken Vibra-
ti onen aus, da dies die Elektronikteile beschädigen könnte. Prüfen Sie vor der 
Verwendung das Gerät auf Beschädigungen. 
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Das Gerät sollte nicht benutzt werden, wenn es einen Stoß abbekommen hat 
oder in sonsti ger Form beschädigt wurde. Beachten Sie bitt e die nati onalen Be-
sti mmungen und Beschränkungen. Nutzen Sie das Gerät nicht für andere Zwecke 
als die, die in der Anleitung beschrieben sind. Dieses Produkt ist kein Spielzeug. 
Bewahren Sie es außerhalb der Reichweite von Kindern oder geisti g beeinträch-
ti gten Personen auf. 

Jede Reparatur oder Veränderung am Gerät, die nicht vom ursprünglichen 
Lieferanten durchgeführt wird, führt zum Erlöschen der Gewährleistungs- bzw. 
Garanti eansprüche. Das Gerät darf nur von Personen benutzt werden, die diese 
Anleitung gelesen und verstanden haben. Die Gerätespezifi kati onen können sich 
ändern, ohne dass vorher gesondert darauf hingewiesen wurde. Für Informati o-
nen zu autorisierten Sammelstellen in Ihrer Umgebung wenden Sie sich bitt e an 
Ihre lokale Stadt- oder Gemeindeverwaltung.

8. Entsorgungshinweise

Elektrische und elektronische Geräte dürfen nach der europäischen WEEE 
Richtlinie nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden. 

Deren Bestandteile müssen getrennt der Wiederverwertung oder Entsorgung 
zugeführt werden, weil gift ige und gefährliche Bestandteile bei unsachgemäßer 
Entsorgung die Umwelt nachhalti g schädigen und recyclingfähige Materialien der 
Wiederverwertung zugeführt werden können.

Sie sind als Verbraucher nach dem Elektro- und Elektronikgerätegesetz (ElektroG) 
verpfl ichtet, elektrische und elektronische Geräte am Ende ihrer Lebensdau-
er an den Hersteller, die Verkaufsstelle oder an dafür eingerichtete, öff entliche 
Sammelstellen kostenlos zurückzugeben. Einzelheiten dazu regelt das jeweilige 
Landesrecht. Das Symbol auf dem Produkt, der Betriebsanleitung oder/und der 
Verpackung weist auf diese Besti mmungen hin. Mit dieser Art der Stofft  rennung, 
Verwertung und Entsorgung von Altgeräten leisten Sie einen wichti gen Beitrag zum 
Schutz unserer Umwelt.  
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Hiermit erklärt die Firma WD Plus GmbH, dass sich das Gerät 306934/306935  in Übereinsti m-
mung mit den grundlegenden Anforderungen und den übrigen einschlägigen Besti mmungen 
befi ndet. Eine vollständige Konformitätserklärung erhalten Sie bei: WD Plus GmbH, Wohlen-
bergstraße 16, 30179 Hannover

WEEE Richtlinie 2012/19/EU
WEEE Register-Nr: DE 67896761



12 English

Safety instructi ons

• Children under the age of 10 must not use this prod-
uct. If children must use it, please use it safely under 
the supervision of an adult. 

• Do not disassemble or modify this product with-
out authorisati on. Prevent the product from being 
exposed to vibrati ons over long distances or falling 
from a great height.

• Please only use the mains cable supplied with this 
product. If the cable is lost, please contact customer 
service. To avoid product failure, do not use other 
cables with excessive specifi cati ons. 

• Only use the device in accordance with the safety 
standards of the mains adapter. This product has 
a rated input voltage of 5V/1A, please select the 
power source in accordance with the specifi cati ons 
on the rati ng plate. 
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• Please use clean tap water (If you use bott led water 
or purifi ed water, disti lled water, etc., the water will 
produce a peculiar odour due to the rapid prolifera-
ti on of bacteria, and due to the good water quality, 
the water will condense and clog the nozzle.

• Do not add oily essenti al oils to this product to avoid 
clogging the nozzle.

• Do not touch the nozzle directly with your hands or 
hard objects. If one side of the nozzle is damaged, it 
will have a negati ve eff ect on the other nozzle.  

• Please keep the nozzle clean and free from contam-
inati on.  If you fi nd scale or condensati on on the 
nozzle, please wipe it with a cott on cloth soaked in 
white wine or alcohol so as not to impair the spray-
ing eff ect.
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Thank you for purchasing a product from BRANDSON. Please read the following 
brief instructi ons carefully so that you can enjoy your purchased appliance for a 
long ti me. Before using the delivered goods, please check that they are complete, 
free of defects and undamaged.

1. Scope of delivery

• Humidifi er
• USB A to USB C power cable
• Instructi on manual

2. Technical data

3. Product details

Power supply 5 V / 1 A (via USB Type-C)

Maximum capacity 2500 ml

Ambient temperature 0-40°C

Features Automati c switch-off  
(Aft er 8 hours in dual mode; aft er 16 hours in single 
mode and in alternati ve mode) 

1

2

5

43

6

Control elements

7
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ATTENTION!

4. Important instructi ons for using this device

• Only use tap water.
• Disconnect the power supply to the diff user when cleaning it or fi lling the 

tank. Ensure that the tank is empty if the appliance is not in operati on.
• Never open the lid while the appliance is in operati on.
• Never cover the diff user with objects.
• Always top up the tank with fresh water to prevent dirt from damaging the 

appliance.
• Clean the tank once a week with vinegar. Never use chemical products such 

as corrosive household cleaners.
• Make sure that no water gets into the internal electronics! Otherwise 

switch off  the appliance immediately.
• Do not open the electronics of the appliance and do not carry out any 

maintenance work yourself!
• Keep the appliance away from children and animals.
• Do not touch the product if your hand is wet.
• Always place the appliance on a fl at and level surface.
• Use only 100% essenti al oils for a stronger odour.
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 n

Number Designati on

1 Control elements

2 Water tank

3 "LED on/off " butt on

4 "Atomiser" butt on

5 Flavour compartment

6 Steam outlet 1

7 Steam outlet 2
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5. Commissioning

1. Remove the appliance from the packaging and remove all packaging ma-
terial. 

2. Then open the lid of the diff user.
3. Fill the tank with tap water. Make sure that you do not fi ll it with more than 

2500ml of water. 
4. Remove the two cott on buds, soak both ends of the cott on buds in water 

and then insert them into the appliance. Make sure that the spring does not 
fall out of the cott on bud tube.

5. Then place the lid of the diff user on the device and make sure that it is fi tt ed 
correctly. 

6. Press on the lid of the essenti al oil bott le on the top of the humidifi er to 
remove the essenti al oil bott le. 

Cott on buds
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7. Remove the bott le with the essenti al oil by hand, pull off  the bott le cap and 
pour the essenti al oil into the container. Make sure that you do not pour in 
more than 10 ml and then close the bott le cap.

Note: When closing the oil container, the grooved head of the cap and the notch 
on the base of the bott le must be aligned so that a straight line is created. Align 
the guide ribs before inserti ng the bott le into the appliance. Aft er pressing in, the 
upper arrow of the bott le is aligned with the arrow at the upper end of the opening 
of the device.

8. Finally, connect the USB cable to the device and connect it to a 5V/1A power 
adapter and plug it into a properly connected socket. The diff user is then 
ready for use.

Note: The appliance has a built-in ti mer and switches off  automati cally aft er 8 
hours if both steam outlets are used. If only one steam outlet is used, 
the appliance switches off  automati cally aft er 16 hours.

5.1 Butt on functi ons

Atomiser butt on

Press the „atomiser butt on“ to switch through the diff erent modes:

• Press the „atomiser butt on“, both steam outlets are acti ve. 

• Press the „atomiser butt on“ twice; steam outlet 1 is acti ve, steam outlet 2 
is inacti ve.

• Press the „atomiser butt on“ three ti mes; steam output 1 is inacti ve, steam 
output 2 is acti ve.

• Press the „atomiser butt on“ four ti mes, steam output 1 and 2 are acti ve, 
but spray alternately

• Press the „atomiser butt on“ again to deacti vate both steam outputs.

Note: The appliance has a built-in ti mer and switches off  automati cally aft er 8 
hours if both steam outlets are used. If only one steam outlet is used, 
the appliance switches off  automati cally aft er 16 hours.
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“LED on/off ” butt on

The „LED On/Off “ butt on can be used to adjust the lighti ng of the diff user. The 
fi rst press of the butt on switches the colour change functi on on. Pressing the 
butt on repeatedly switches between the individual colours. 

6. Cleaning and care

Make sure that the appliance is switched off  and disconnected from the power 
supply when you want to clean it. If there is sti ll residual water in the tank, make 
sure that you do not ti p the appliance towards the air inlet when ti pping it out. 
Water may accumulate in the appliance.

Clean the ultrasonic plate weekly with water and disti lled vinegar and a soft  cloth.

Never clean the diff user with petrol or household cleaners. Never use chemical or 
aggressive cleaning agents for cleaning.

When the diff user is not in use, we recommend always emptying the water tank. 
Never immerse the appliance in water. 

Never pour water onto the air outlet or into any other opening.  

ATTENTION!

7. Safety instructi ons and disclaimer

Never att empt to open the appliance to carry out repairs or modifi cati ons. Avoid 
contact with the mains voltage. Do not short-circuit the product. Lay the connec-
ti ng cable in a protected locati on to prevent damage. Only use cables that are 
approved for outdoor use. Secure the plug connecti on against moisture.

Do not expose the device to sudden changes in temperature or strong vibrati ons, 
as this could damage the electronic components. Check the device for damage 
before use. 
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The appliance should not be used if it has been knocked or damaged in any other 
way. Please observe the nati onal regulati ons and restricti ons. Do not use the 
device for purposes other than those described in the instructi ons. This product is 
not a toy. Keep it out of the reach of children or mentally impaired persons. 

Any repair or modifi cati on to the appliance that is not carried out by the original 
supplier will invalidate the warranty or guarantee. The appliance may only be 
used by persons who have read and understood these instructi ons. The device 
specifi cati ons may change without prior noti ce. For informati on on authorised 
collecti on points in your area, please contact your local city or municipal admi-
nistrati on.

8. Disposal instructi ons

According to the European WEEE Directi ve, electrical and electronic devices may 
not be disposed of with household waste. 

Their components must be recycled or disposed of separately, as toxic and ha-
zardous components can cause lasti ng damage to the environment if disposed of 
improperly and recyclable materials can be recycled.

As a consumer, you are obliged under the Electrical and Electronic Equipment Act 
(ElektroG) to return electrical and electronic equipment free of charge at the end 
of its life to the manufacturer, the point of sale or to public collecti on centres set up 
for this purpose. Details are regulated by the respecti ve state law. The symbol on 
the product, the operati ng instructi ons and/or the packaging refers to these regu-
lati ons. By separati ng, recycling and disposing of old appliances in this way, you are 
making an important contributi on to protecti ng our environment.  

Hereby, WD Plus GmbH declares that the device 306934/306935 is in compliance with the 
essenti al requirements and other relevant regulati ons. A complete declarati on of conformity 
can be obtained from: WD Plus GmbH, Wohlenbergstraße 16, 30179 Hanover, Germany

WEEE Directi ve 2012/19/EU
WEEE Register No.: DE 67896761
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